
CATÁLOGO GENERAL
GENERAL CATALOGUE
CATALOGUE GÉNÉRAL







2



4

ACCESORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES



6

ACCESORIOS
ACCESSORIES
ACCESSOIRES



8 9



10 11

ESCALERAS I LADDERS I ÉCHELLES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

ARCO I OVERFLOW I ARC

.2

.3

.4

.5

87110862

87110870

87110888

87110896

COD.

87111720

87111738

87111746

87111753

COD.

696

946

1196

1446

a.

10,0

12,0

14,0

15,0

Kg.

0,11

0,14

0,18

0,21

m3

ESCALERAS I LADDERS I ÉCHELLES

ESTÁNDAR I RESIDENTIAL I STANDARD

 

.2

.3

.4

.5

87110920

87110938

87110946

87110953

COD.

87112926

87112934

87112942

87112959

COD.

87111928

87111936

87111944

87111951

COD.

696

946

1196

1446

a.

10,0

11,8

13,2

14,0

Kg.

0,06

0,07

0,08

0,09

m3

 

.2

.3

.4

.5

87132064

87132072

87132080

87132098

COD.

87132023

87132031

87132049

87132056

COD.

87131124

87131132

87131140

87131157

COD.

696

946

1196

1446

a.

10,0

11,8

13,2

14,0

Kg.

0,06

0,07

0,08

0,09

m3

 

.2

.3

.4

.5

87120937

87120945

87120952

COD.

87120861

87120879

87120887

87120895

COD.

87121869

87121877

87121885

87121893

COD.

696

946

1196

1446

a.

10,0

11,8

13,2

14,0

Kg.

0,06

0,07

0,08

0,09

m3

MURO I WALL I DROITE

MIXTA I PARALLEL-LOOK I MIXTE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

.2

.3

.4

.5

COD.

87174322

87174330

87174348

87174355

515

765

1015

1265

a.

14,5

15,5

16,5

17,5

Kg.

0,08

0,08

0,08

0,08

m3

NEW

Seleccionar 2 códigos: Juego pasamano + parte inferior
To select 2 codes: Two pieces handrails set + lower part
Choisir 2 codes: Jeux partie superieur + partie inferieur

Más información de los “Juego Pasamano” en la página 22
More information about handrails set on page 22
Plus d’information sur le jeu passe main à la page 22

87101317 87164011 87164012

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

+

PARTIDA I TWO PIECES I DEUX PARTIES
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ESCALERAS I LADDERS I ÉCHELLES

FÁCIL ACCESO LAND I EASY ACCESS LAND I FACILE D’ACCÈS LAND

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

Peldaño antideslizante de ancho especial 657x350 mm. Posibilidad 
de adaptación a diferentes profundidades. Recomendada para 
personas con movilidad reducida.

Non-slip tread with special dimensions 657x350 mm. Possibility 
to adapt to different depths. Recommended ladder for disabled 
people/elderly people.

Marche anti-dérapante extra large 657x350 mm. 
Capacité d’adaptation à différentes profondeurs. 
Recommandé pour les personnes à mobilité réduite.

.5

.6

.7

87152020

87152021

87152022

1100-1340

1350-1590

1600-1800

1600

1850

2100

59

67

75

0,261

0,315

0,315

COD. a. b. Kg. m3

ESCALERAS I LADDERS I ÉCHELLES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

 

.2

.3

.4

.5

87111762

87111763

87111764

87111765

COD.

696

946

1196

1446

a.

11,8

13,8

15,8

16,8

Kg.

0,11

0,14

0,18

0,21

m3

ARCO ESPECIAL I SPECIAL OVERFLOW I ARC SPECIALE

Peldaño de seguridad
Double safety tread
Marche de securité

PARTIDA FÁCIL ACCESO I TWO PIECES EASY ACCESS I DEUX FACILE D’ACCÈS

.3

.4

87161021

87161022

COD.

865

1085

a.

16

18

Kg.

0,08

0,08

m3

Peldaño de seguridad
Double safety tread
Marche de securité

FÁCIL ACCESO I EASY ACCESS I FACILE D’ACCÈS

.3

.4

87152010

87152011

1005

1225

511

630

16

17

0,19

0,24

COD. a. b. Kg. m3

Peldaño de seguridad
Double safety tread
Marche de securité

b

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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ESCALERAS I LADDERS I ÉCHELLES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

COD. Kg. m3 U

87100137 - 0,011 x1

PELDAÑO PLÁSTICO PARA ESCALERA 
ELEVADA

PLASTIC TREAD FOR ABOVE GROUND 
LADDER

MARCHE PLASTIQUE POUR ÉCHELLE 
ÉLEVÉ

COD. Kg. m3 U

87100236 0,05 0,0001 x2

TAPÓN
RUBBER BUMPER

TAMPON D’ÉCHELLE

  TORNILLERÍA PARA PELDAÑOS
SCREWS FOR TREADS

VISSERIE POUR MARCHES

COD.

87100251

87100252

Kg.

0,01

0,01

m3

0,0001

0,0001

304

316

M

M8

M8 

U

x10

x10 

COD. Kg. m3 U

87100889 0,18 0,0005 x2

  TAPÓN TOPE ARTICULADO
ARTICULATED RUBBER BUMPER

TAMPON D’ÉCHELLE ARTICULÉ

COD. Kg. m3 U

87100160

87100897

0,62

0,62

0,011

0,011

304

316

x1

x1 

PELDAÑO ANTIDESLIZANTE
NON-SLIP TREAD

MARCHE ANTI-DÉRAPANTE

COD. Kg. m3 U

87100111 0,62 0,011 x1

  PELDAÑO ANATÓMICO
ANATOMIC TREAD

MARCHE ANATOMIQUE

ESCALERAS I LADDERS I ÉCHELLES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

SKY

.3

.4

87153031

87153041

COD.

2294

2544

a.

11,8

13,2

Kg.

0,08

0,09

m3

Peldaño de seguridad / 4 PLETINAS
Double safety tread / 4 FLANGES
Marche de securité / 4 PLATINES

PUENTE SEMIELEVADA I SEMI-ELEVATED ABOVE GROUND I HORS-SOL SEMI-ÉLEVÉ

 

1/3

2/4

3/5

1/4

1/5

87142410

87142428

87143520

87143418

87143517

1670

199

2130

1900

2130

1065

1295

1525

1295

1525

460

460

460

690

920

17

19

21

18

19

0,10

0,10

0,10

0,10

0,10

COD. a. b. c. Kg. m3

PUENTE I ABOVE GROUND I HORS-SOL

3/3

4/4

5/5

87140034

87140042

87140059

1155

1350

1545

1670

1900

2130

1065

1295

1525

19

21

23

0,10

0,10

0,10

COD. a. b. c. Kg. m3

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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ESCALERAS I LADDERS I ÉCHELLES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

 

EMBELLECEDOR
ESCUTCHEON

CACHE

COD. Kg. m3 U

87100095

87100103

0,065

0,065

0,0001

0,0001

304

316

x2

x2 

COD. Kg. m3 U

87100021 1,00 0,0015 x2

KIT PARA LINER
KIT FOR LINER

KIT POUR LINER

LIMPIADOR DE ACERO INOXIDABLE 1L
STAINLESS STEEL CLEANER 1L

Nettoyant acier inoxydable 1L

COD.

87100991

Producto recomendado para la limpieza y mantenimiento de los accesorios de acero inoxidable Fx Pool.
Recommended product for cleaning and maintenance of Fx Pool Stainless steel accessories.

Produit recommandé pour le nettoyage et l'entretien des accessoires en acier inoxydable Fx Pool.

ESCALERAS I LADDERS I ÉCHELLES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

TAPA ANCLAJE ESCALERA
COVER FOR ANCHOR
COUVERTURE D’ANCRAGE

COD.

87100948

Kg.

0,0280

m3

0,0001

U

x2

Uds.

2

ANCLAJE DESMONTABLE
ANCHOR WITH FLANGE
ANCRAGE AVEC BRIDE

COD. Kg. m3 U

87100061 0,815 0,0013 x2

COD. Kg. m3 U

87100335 0,280 0,0003 x2

ANCLAJE
ANCHOR SOCKET
ANCRAGE

ANCLAJE ARTICULADO DESMONTABLE
ARTICULATED ANCHOR WITH FLANGE
ANCRAGE ARTICULÉ AVEC BRIDE

COD. Kg. m3 U

87100980 1,700 0,003 x2

 

ANCLAJE ARTICULADO
ARTICULATED ANCHOR
ANCRAGE ARTICULÉ

COD. Kg. m3 U

87100981 3,0 0,0015 x2

PELDAÑO DE SEGURIDAD
DOUBLE SAFETY TREAD
MARCHE DE SECURITÉ

(1)	 Para fácil acceso y partida fácil acceso
	 For easy access and two pieces easy access
	 Pour facile d’accès et deux facile d’acces

COD. Kg. m3 U

87101606

(1) 87101601

1,65

1,65

0,0075

0,0075

316

316

x1

x1

Incluye toma de tierra
Earthing cable included
Prise de terre inclus

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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ESCALERAS I LADDERS I ÉCHELLES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

PUENTE I ABOVE GROUND I HORS-SOL
PUENTE SEMIELEVADA I SEMI-ELEVATED ABOVE GROUND I HORS-SOL SEMI-ÉLEVE

87100251

87100137

87100194

87100889

COD. Descripción / Description / Description

87100251 Tornillo para peldaños / Screws for treads / Vissserie pour   
 marches

87100137 Peldaño / Tread / Marche

87100889 Tapón tope articulado / Articulated rubber bumper / Tampon   
 d’échelle articulé

87100194 Plataforma / Platform / Plate-forme

FÁCIL ACCESO I EASY ACCESS I FACILE D’ACCÈS

ESTÁNDAR I RESIDENTIAL I STANDARD MURO I WALL I DROITE
MIXTA I PARALLEL-LOOK I MIXTE ARCO I OVERFLOW I ARC
ARCO ESPECIAL I SPECIAL OVERFLOW I ARC SPECIALE PARTIDA I TWO PIECES I DEUX PARTIES
ASIMÉTRICA I ASYMMETRIC I ASyMÉTRIQUE 

87100897
87100160

87100251
87100252

87100110
87100103
87100095

87100335

87100236

COD. Descripción / Description / Description

87100251  Tornillo para peldaños / Screws for treads / Vissserie pour   
 marches

87100252  Tornillo para peldaños / Screws for treads /
 Vissserie pour marches

87100160  Peldaño antideslizante / Non-slip tread / Marche anti-  
 dérapante

87100897  Peldaño antideslizante / Non-slip tread /
 Marche anti-dérapante

87100111  Peldaño anatómico / Anatómic tread / Marche anatomique

87100236  Tapón / Rubber bumper / Tampon d’échelle

87100095  Embellecedor / Escutcheon / Cache

87100103  Embellecedor / Escutcheon / Cache 

87100335  Anclaje / Anchor socket / Ancrage

87100110  Pieza antideslizante / Anti-slip pad / Plastique antidérapante

87101601

87100889

87100103

87100335
COD. Descripción / Description / Description

87100252 Tornillo para peldaños / Screws for treads /
 Vissserie pour marches

87101601 Peldaño de seguridad 43º / Safety double
 tread 43º / Marche de securité 43º

87100889 Tapón tope articulado / Articulated rubber bumper / Tampon   
 d’échelle articulé

87100103 Embellecedor / Escutcheon / Cache

87100335 Anclaje / Anchor socket / Ancrage

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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BARANDILLAS I HANDRAILS I SORTIES DE bAIN

SPA

FX-01

FX-02

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

Para empotrar I To be built-in I À encaster:

COD.

87168019

Kg.

4,5

m3

0,05

Pletina soldada I Welded flange I Platine soudée:

COD.

87468013

Kg.

4,8

m3

0,05

Para empotrar I To be built-in I À encaster:

COD.

87168027

Kg.

5,1

m3

0,05

Pletina soldada I Welded flange I Platine soudée:

COD.

87468021

Kg.

5,4

m3

0,05

COD.

87166013

Kg.

4

m3

0,043

BARANDILLAS I HANDRAILS I SORTIES DE bAIN

2 CURVAS I 2 BENDS I 2 COURbES

Fig. 4

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

Para empotrar I To be built-in I À encaster:

COD. a. b. Kg. m3

87162244

87162251

87162269

1219

1524

1829

660

915

1169

4

4,5

4,9

0,14

0,16

0,25

Pletina soldada I Welded flange I Platine soudée:

COD. a. b. Kg. m3

87162240

87162250

87162260

1219

1524

1829

660

915

1169

4,5

4,9

5,4

0,23

0,26

0,34

Para empotrar I To be built-in I À encaster:

COD.

87164018

Kg.

3,3

m3

0,03

Pletina soldada I Welded flange I Platine soudée:

COD.

87164010

Kg.

3,6

m3

0,03

3 CURVAS I 3 BENDS I 3 COURbES

Pletina soldada I Welded flange I Platine soudée:

COD. Kg. m3

87162361 5,5 0,36

1829

1169

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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BARANDILLAS I HANDRAILS I SORTIES DE bAIN

PASAMANOS I HANDRAILS I PASSE-MAIN   Ø 43mm

    PASAMANOS I HANDRAILS I PASSE-MAIN   Ø 35mm

TUBO I TUBE I TUbE   Ø 43mm

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

a. Kg. m3 UCOD.

87180055

87180105

87180154

87180204

87180303

500

1000

1500

2000

3000

1,5

2,2

2,8

3,4

4,8

0,009

0,016

0,023

0,030

0,044

x1

x1

x1

x1

x1

 

a. Kg. m3 UCOD.

87180004

87180008

87180012

87180018

400

800

1200

1800

0,700

1,100

1,450

2,250

0,006

0,011

0,016

0,024

x1

x1

x1

x1

L. Kg. m3 UCOD.

87181010

87181020

87181030

1000

2000

3000

5,044

10,084

15,128

0,02

0,04

0,06

x4

x4

x4

BARANDILLAS I HANDRAILS I SORTIES DE bAIN

JUEGO PASAMANOS PARTIDA I TWO PIECES HANDRAILS SET I JEU PARTIE SUPERIEUR 
DEUX PARTIES

JUEGO PASAMANOS PARTIDA PARA PISCINA PÚBLICA I TWO PIECES HANDRAILS SET 
FOR COMMERCIAL POOLS I JEU PASSE MAIN DEUX PARTIES POUR PISCINES PUbLIQUES

JUEGO PASAMANOS PARTIDA ASIMÉTRICO PARA PISCINA PÚBLICA I TWO PIECES 
ASYMMETRIC HANDRAILS SET FOR COMMERCIAL POOLS I JEU PASSE MAIN 
ASyMÉTRIQUE DEUX PARTIES POUR PISCINES PUbLIQUES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

COD.

87101317

Kg.

7,0

m3

0,08

COD.

87164011

Kg.

7,0

m3

0,138

COD.

87164012

Kg.

7,0

m3

0,138

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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BARANDILLAS I HANDRAILS I SORTIES DE BAIN

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

C.

D.

COD.

C.
D.

87181040

87181050

UDesc.

180º

90º

Ø
43

43

Kg.

0,294

0,495

m3

0,0006

0,0037

x1

x1

 

CONEXIÓN TUBO
TUBE CONNECTIONS
TUBE DE CONNECTION

COD.

E. 87100220

UØ
43

Kg.

0,040

m3

0,000000250 x2

E.  

TAPÓN TUBO
TUBE END CAP
TAMPON TUBE

Desc. Kg. m3 UCOD.

A.
B.

87180907

87180915

-

Final

0,20

0,25

0,0005

0,0005

x1

x1

SOPORTE PARA TUBO
WALL MOUNTING BRACKET
SUPPORT POUR TUBEA.

B.

KIT PARA LINER
KIT FOR LINER
KIT POUR LINER

COD. Kg. m3 U

87100021 1 0,0015 x2

Para barandillas y Escaleras ø43 I For handrails and 
Ladders ø43 I Pour Sorties de bain et Èchelles ø43:

COD. Kg. m3 U

87100022 1 0,0015 x1

Para soporte tubo I For Wall mounting bracket I Pour 
support tube:

COD.

87100831

Ø
(1)

Kg.

0,0009

m3

0,3

U

x2

 

ACCESORIOS PASAMANOS
HANDRAIL ACCESSORIES SET
SET D’ACCESSOIRES POUR SORTIES 
DE BAIN

(1) Para barandillas / For handrails / Pour sorties 
de bain Ø 43

87100220

87180907 87181050 87181040 87180915

87181010
87181020
87181030

87100022

87100021

BA
RA

ND
IL

LA
S 

I H
AN

DR
AI

LS
 I 

SO
R

TI
ES

 D
E 

B
A

IN

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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DUCHAS I SHOWERS I DOUCHES

DOBLE I DOUBLE I DOUBLE

AGUA FRÍA Y CALIENTE CON MONOMANDO I COLD AND HOT WATER WITH MIXING TAP I 
EAU FROIDE ET CHAUDE ROBINET MITIGEUR

OVAL CON LAVAPIES I OVAL WITH FEETWASHER I OVALE AVEC ROBINET PIEDS

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

COD.

87170072

Kg.

8

m3

0,05

COD.

87170073

Kg.

8

m3

0,05

Con fluxómetro I Automatic closure valve I 
Avec fluxomètre

PRESTO

COD.

87170080

Kg.

22

m3

0,14

Incluye tornillos de montaje I Includes screws for asssembling 
I Incluit les vis d’assemblée

No necesita anclaje I No anchor needed I N'a pas besoin 
de l'ancrage

COD.

87170012

Kg.

12

m3

0,083

Conexión rápida I Fast connection I Raccordement rápide

Incluye tornillos de montaje I Includes screws for assembling I 
Incluit les vis d’assemblée

No necesita anclaje I No anchor needed I N'a pas besoin 
de l'ancrage

Grifo fluxómetro I Automatic valve I Robinet automatique

COD.

87100939

Ø
63

Kg.

0,98

m3

0,0033

U

x1

Aclaje necesario, COD. 87100939, no incluido
Needs anchor, COD. 87100939, not included
Ancrage necesaire, COD. 87100939, non inclus

DUCHAS I SHOWERS I DOUCHES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

CON LAVAPIES I WITH FEETWASHER I AVEC ROBINET PIEDS

CON FLUXÓMETRO I AUTOMATIC CLOSURE VALVE I AVEC FLUXOMÈTRE

Incluye anclaje / Includes anchor / Incluit ancrage

COD.

87170056

Kg.

5

m3

0,04

ESTÁNDAR I STANDARD I STANDARD

Incluye anclaje / Includes anchor / Incluit ancrage

COD.

87170049

Kg.

5

m3

0,04

COD.

87170064

Kg.

8

m3

0,04

Con lavapies I With feetwasher I Avec robinet pieds

COD.

87170065

Kg.

8

m3

0,04

COD.

87100939

Ø
63

Kg.

0,98

m3

0,0033

U

x1

Anclaje necesario, COD. 87100939, no incluido
Needs anchor, COD. 87100939, not included
Ancrage necesaire, COD. 87100939, non inclus

COD. Kg. m3 U

87100947 0,1 0,001 x1

TAPA ANCLAJE DUCHA (OPCIONAL)
COVER SHOWER ANCHOR (OPTIONAL)
COUVERCLE ANCRAGE DOUCHE (EN OPTION)

COD. Kg. m3 U

87100947 0,1 0,001 x1

TAPA ANCLAJE DUCHA (OPCIONAL)
COVER SHOWER ANCHOR (OPTIONAL)
COUVERCLE ANCRAGE DOUCHE (EN OPTION)

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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DUCHAS I SHOWERS I DOUCHES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

ESTÁNDAR
ESTANDARD
ESTANDARD

CON LAVAPIES
WITH FEETWASHER

AVEC ROBINET PIEDS

COD. Descripción / Description / Description

87100092 Embellecedor Ø43 / Escutcheon Ø43mm / Cache  
 Ø43 mm
87100921 Rociador / Rose / Pulvérisateur
87100970 Montura Grifo / Cartridge stem / Monture robinet
87100971 Grifo / Shower Tap / Robinet
87100972 Grifo Lavapies / Feet washer / Robinet pieds 
87100240 Tornillo / Screws / Vis

87100013  Anclaje Ø43mm / Anchor Ø43mm / Ancrage Ø43mm

87100240

87100092

87100921

87100972

87100013

87100970
87100971

87100240
87100921

87100091

87100973

CON FLUXÓMETRO
AUTOMATIC CLOSURE VALVE

AVEC FLUXOMÈTRECOD.   Descripción / Description / Description

87100091   Embellecedor Ø63mm / Escutcheon Ø63mm /   
   Cache Ø63mm
87100973   Pulsador fluxómetro / Automatic closure /
   Robinet automatique
87100240   Tornillo / Screw for shower / Vis
M06004018   Grifo fluxometro lavapies / Automatic feetwasher tap  
   / Robinet pieds automatique
M06004521   Embellecedor grifo / Tap's escutcheon / Cache   
   robinet

AGUA FRÍA Y CALIENTE CON 
MONOMANDO

COLD AND HOT WATER WITH MIXING TAP
EAU FROIDE ET CHAUDE ROBINET 

MITIGEUR
SOLAR
SOLAR

SOLAIRE

COD. Descripción / Description / Description

87100922 Rociador / Rose / Pulvérisateur
87100974 Monomando / Mixing tap / Robinet mitgeur
87100242 Tornillo / Screw / Vis

DUCHA OVAL CONEXIÓN RÁPIDA
OVAL SHOWER FAST CONNECTION

DOUCHE OVALE RACCORDEMENT 
RAPIDE

COD. Descripción / Description / Description

87100993 Rociador / Rose / Pulvérisateur
87100973 Monomando / Mixing tap / Robinet mitgeur
87100992 Conexión rápida / Fast connection / Raccordement  
 rapide

87100922

87100974

87100242

87100992

87100973

87100993

DUCHAS I SHOWERS I DOUCHES

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

SOLAR INOX 30 L I SOLAR 30 L STAINLESS STEEL I SOLAIRE 30 L ACIER INOXYDABLE

SOLAR INOX 40 L CON FLUXÓMETRO I SOLAR 40 L STAINLESS STEEL WITH AUTOMATIC 
VALVE I SOLAIRE INOX 40 L AVEC ROBINET AUTOMATIQUE

COD.

87170092

Kg.

9

m3

0,10

Frontal en acero inoxidable AISI 304 I Main body  made of 
stainless steel AISI 304 I Panneau frontal en acier inoxydable 
AISI 304

Depósito de agua de aluminio I Aluminium tank I Collecteur 
solaire en aluminium

Rociador D. 200 mm I Rose D. 200 mm I Pommeau D. 200 mm

No necesita anclaje I No anchor needed I N´a pas besoin de 
l´ancrage

Conexión macho ½” I Male connection ½” I Racord male ½”

COD.

87170093

Kg.

14

m3

0,10

Frontal en acero inoxidable AISI 304 I Main body  made of 
stainless steel AISI 304 I Panneau frontal en acier inoxydable 
AISI 304
Depósito de agua de aluminio I Aluminium tank I Collecteur 
solaire en aluminium
Rociador D. 200 mm I Rose D. 200 mm I Pommeau D. 200 mm
Pulsador temporizado I Automatic valve I Bouton poussoir 
temporisé
Mezclador con sistema by-pass I Mixer with system by-pass I 
Robinet mélangeur avec système by-pass
No necesita anclaje I No anchor needed I N´a pas besoin de 
l´ancrage
Conexión macho ½” I Male connection ½” I Racord male ½”

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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INTERCAMBIADORES DE CALOR I HEAT EXCHANGERS I 
ÉCHANGEURS DE CHALEUR

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

INTERCAMBIADORES DE CALOR I HEAT EXCHANGERS I ÉCHANGEURS DE CHALEUR

S

S

P P

Características Técnicas I Tecnical Features I Caracteristiques Techniques

Medidas / Measurements / Mesures
129 129 129 129 154 154 154

255 408 612 816 940 1250 1550

3,1 4,8 6,5 8,4 15,0 19,25 23,5

0,013 0,013 0,023 0,023 0,045 0,045 0,055

Ø

Largo / Length / Longueur 

Kg.

m3

Código / Code / Code
87193017 87193025 87193033 87193041 87193050 87193060 87193070

Presión / Pressure / Pression
10 bar 10 bar 10 bar 10 bar 7,84 bar 7,84 bar 7,84 bar

Kw.

Kcal/h

btu/h

Potencia / Capacity / Puissance
20 40 60 80 120 160 200

18.000 35.000 50.000 70.000 100.000 140.000 170.000

70.000 140.000 200.000 275.000 415.000 550.000 690.000

l/min

m.c.a.

Área intercambio / Exchanging area / Aire interchange m2

Agua fría / Cold water / Eau froide
41,3 160,0 200,0 270,0 430,8 574,5 720,9

0,08 0,11 0,16 0,20 0,50 0,80 1,00

0,23 0,37 0,55 0,73 1,50 2,00 2,49

l/min

m.c.a. - m H
2
O

Agua caliente / Hot water / Eau chaude
28,9 40,0 70,0 91,9 143,6 191,5 240,3

0,60 1,10 1,80 2,10 1,90 2,50 3,00

Primario / Primary / Primaire P 

Secundario / Secondary / Secondaire S 

Conexión / Connection / Conection
1 1/2” G 1 1/2” G 1 1/2” G 1 1/2” G 1 1/2” G 1 1/2” G 1 1/2” G

1 1/2” G 1 1/2” G 1 1/2” G 1 1/2” G 2” G 2” G 2” G

Primario / Primary / Primaire P 

Secundario / Secondary / Secondaire S 

Temperatura / Temperature / Température
90 90 90 90 80 80 80

23-30ºC 23-30ºC 23-30ºC 23-30ºC 18-22ºC 18-22ºC 18-22ºC

Capacidad piscina / Pool capacity / 
Capacité piscine

15 30 45 60 130 180 225m3

AISI 316L

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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MATERIAL VASO DE PISCINA I WALL FITTINGS I PIÈCES À SCELLER

faltaBOQUILLA IMPULSIÓN AJUSTABLE Ø 120mm I AdjustAble WAll Inlet Ø 120 mm  I 
BuSE dE REfouLEmEnt Ø 120 mm AjuStABLE 

SKIMMER BOCA ESTÁNDAR I sKIMMeR stAndARd MOutH I SKImmER StAndARd 
mEuRtRIÈRE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

Hormigón I Concrete I Béton

Cod.

87192011

a

264

b

7

c

291

d

225

Kg. m3 u

2,65 0,04 x2

Liner y poliéster I liner and polyester I Liner et polyester

Cod.

87192010

a

285

b

3

c

303

d

237

Kg. m3 u

2,75 0,04 x2

SKIMMER BOCA TRAPECIO I sKIMMeR tRAPeZIuM MOutH I SKImmER tRAPÈZE 
mEuRtRIÈRE

Hormigón I Concrete I Béton

a

430

Cod.

87192013

b

2,8

Kg. m3 u

6,2 0,108 x2

a

414

Cod.

87192012

b

0

Kg. m3 u

6,2 0,108 x2

Liner y poliéster I liner and polyester I Liner et polyester

Cod.

87198029

Kg.

0,65

m3

0,0006

b

50-63

m3/h

15

Obra/liner I Concrete/liner I Béton/liner

MATERIAL VASO DE PISCINA I WALL FITTINGS I PIÈCES À SCELLER

BOQUILLA DE IMPULSIÓN ORIENTABLE I ORIentAble WAll Inlet I BuSE dE REfouLEmEnt 
oRIEntABLE

TOMA DE ASPIRACIÓN CON TAPA I VACuuM Inlet WItH COVeR I BuSE d'ASPIRAtIon 
AVEC CouVERCLE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

Cod. Kg. m3 u

87198021 0,42 0,00138 x2

Para encolar I to glue on I Pour coller:  ø 50 mm (10 Atm):

Rosca macho I Male connection I Embranchement mâle:  2” (10 Atm)
Rosca hembra I Female connection I Embranchement femelle:  1” 1/2

Cod. Kg.a m3 u

87198022 0,4218 0,0019 x2

Hormigón I Concrete I Béton

Rosca macho I Male connection I Embranchement mâle:  2” 
Rosca hembra I Female connection I Embranchement femelle:  1” 1/2

Cod. Kg. m3 u

87198042 1,74

a

18

b

70

c

3 0,0036 x2

Liner y poliéster I liner and polyester I Liner et polyester

Ø de salida I Ø output I Ø de sortie: 20mm. Según I According 
to I Selon: UNE-EN 13451-1 / Caudal I  Flow I débit: 4,5 m3/h

Cod. Kg.a m3 u

87198024 0,3019 0,0016 x1

Hormigón I Concrete I Béton

Cod. Kg. m3 u

87198052 0,9

a

17

b

71

c

4 0,0016 x1

Liner y poliéster I liner and polyester I Liner et polyester

Rosca macho I Male connection I Embranchement mâle:  2” 
Rosca hembra I Female connection I Embranchement femelle:  1” 1/2

87198021

87198022

87198042

87198024

87198052

87198052

87198024

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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MATERIAL VASO DE PISCINA I WALL FITTINGS I PIÈCES À SCELLER

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

ACCESORIOS FOCOS LED I ACCESSORIES FOR LED LIGHT I ACCESSOIRES POUR LUMIÉRE LED

SUMIDERO I MAIN DRAIN I bONDE DE FOND

Rosca lateral hembra I Female side connection I Embranchement 
latéral femelle: 1  1/2”
Rosca inferior hembra I Female connection I Embranchement 
femelle: 1  1/2”

87198011

87198014

COD. Kg.a m3 U

87198011 0,9018 0,0087 x1

Hormigón I Concrete I béton

COD. Kg.a m3 U

87198014 1,6522 0,0126 x1

Liner y poliéster I Liner and polyester I Liner et polyester

falta FOCO LED RGB I RGB LED LIGHT I PROJECTEUR LED RGb

Bombilla I Lamp I Lampe: Par 56 - 252 leds.
Luminosidad I Light output I Flux lumineux: 1000 LH ± 10%
Alimentación I Power suply I Alimentation: 12VAC/50-60 Hz
Potencia I Power I Puissance: 25W ±10%
Cable no suministrado I No cable supplied I Câble non fourni
Incluye nicho I Supplied with niche I Fourni avec niche

Hormigón I Concrete I béton

COD.

87198085

Kg.

2,82

a

119

b

157

c

168

m3

0,015

COD.

87198086

Kg.

2,82

a

131

b

169

c

180

m3

0,015

Liner y poliéster I Liner and polyester I Liner et polyester

87198065 Mando a distancia con receptor para led blanco / 
Remote control with receiver for white led / Télecommande avec 
recepteur pour led blanc.

87198066 Mando a distancia con receptor para led RGB/ 
Remote control with receiver for RGB led / Télecommande avec 
récepteur pour led RGb.

87198065

87198066Receptor / Receiver / Récepteur

MATERIAL VASO DE PISCINA I WALL FITTINGS I PIÈCES À SCELLER

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

PROYECTOR PLANO 100W 12V I FLAT UNDERWATER LIGHT 100W 12V I PROJECTEUR 
PLAT 100W 12 V

COD. Kg.Desc. m3 U

87198063 1,95100w 0,0072 x1

Hormigón I Concrete I béton

Cable suministrado I Cable supplied I Câble fourni

COD. Kg.Desc. m3 U

87198061 1,95100w 0,0072 x1

Liner y poliéster I Liner and polyester I Liner et polyester

PROYECTOR 300W 12V I UNDERWATER LIGHT 300W 12V I PROJECTEUR 300W 12 V

Cable no suministrado I No cable supplied I Câble non fourni
Incluye nicho I Supplied with niche I Fourni avec niche

Hormigón I Concrete I béton

COD.

87198064

a

119

b

157

c

168

Kg.

2,82

m3

0,015

U

x1

Desc.

300w

Liner y poliéster I Liner and polyester I Liner et polyester

COD.

87198062

a

131

b

169

c

180

Kg.

2,82

m3

0,015

U

x1

Desc.

300w

FOCO LED LUZ BLANCA I WHITE LED LIGHT I PROJECTEUR LED LUMIÈRE bLANCHE

Bombilla I Lamp I Lampe: Par 56 - 252 leds.
Luminosidad I Light output I Flux lumineux: 1200 LH ± 10%
Alimentación I Power suply I Alimentation: 12VAC/50-60 Hz
Potencia I Power I Puissance: 25W ±10%
Cable no suministrado I No cable supplied I Câble non fourni
Incluye nicho I Supplied with niche I Fourni avec niche

Hormigón I Concrete I béton

COD.

87198081

Kg.

2,82

a

119

b

157

c

168

m3

0,015

COD.

87198082

Kg.

2,82

a

131

b

169

c

180

m3

0,015

Liner y poliéster I Liner and polyester I Liner et polyester

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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MATERIAL VASO DE PISCINA I WALL FITTINGS I PIÈCES À SCELLER

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

SKIMMER

COD. Descripción / Description / Description

87192030	 Puerta skimmer A-316 / Weir skimmer A - 316 / Volet skimmer A - 316		

87192032	 Marco skimmer boca standard A-316 obra / Small track face plate concrete A - 316 / Bride petite meurtrière béton A - 316

87192033	 Marco skimmer boca trapezio A-316 obra / Wide track face plate concrete A - 316 / Bride grande meurtrière béton A - 316

87192034	 Marco skimmer boca standard A-316 liner / Small track face plate liner and polyester A - 316 / Bride petite meurtrière liner et polyester A - 316

87192035	 Marco skimmer boca trapezio A-316 liner / Wide track face plate liner and polyester A - 316 / Bride grande meurtrière liner et polyester A - 316

87192026	 Cesto Skimmer ABS / Skimmer basket ABS / Panier Skimmer ABS

87184065	 Tapa redonda skimmer ABS / Round Lid Skimmer ABS / Couvercle round skimmer ABS

87198018	 Junta skimmer 87192012 / Joint skimmer 87192012 / Joint skimmer 87192012

87184065

87192026

87192030

87192032
87192034 Liner

87184065

87192026

87192030

87192033
87192035 Liner

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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ENROLLADORES DE CUBIERTAS I COVER ROLLERS I
ENROULEURS POUR COUVERTURE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

COD.

87197022

Kg.

3

m3

0,013

falta SOPORTE FIJO DE PLETINA I SUPPORT WITH FLANGE I SUPPORT AVEC PLETINE 

falta SOPORTE FIJO EN U I U SUPPORT WITH FLANGES I SUPPORT U AVEC PLETINES

Referencia del soporte incluye ambos lados I Reference of 
support includes both sides I Référence du support inclut les 
deux côtés

Posibilidad de instalar dos manivelas I Possibility of installing 
two cranks I Possibilité d’installer deux manivelles

Referencia del soporte incluye ambos lados I Reference of 
support includes both sides I Référence du support inclut les 
deux côtés

Posibilidad de instalar dos manivelas I Possibility of installing 
two cranks I Possibilité d’installer deux manivelles

COD.

87197024

Kg.

6

m3

0,09

falta SOPORTE PARED I WALL SUPPORT I SUPPORT PAROID

COD.

87197061

Kg.

3,5

m3

0,028

ENROLLADORES DE CUBIERTAS I COVER ROLLERS I
ENROULEURS POUR COUVERTURE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

SOPORTE MÓVIL I MOVABLE SUPPORT I SUPPORT MOBILE

Referencia del soporte incluye ambos lados I Reference of 
support includes both sides I Référence du support inclut les 
deux côtés

Posibilidad de instalar dos manivelas I Possibility of installing 
two cranks I Possibilité d’installer deux manivelles

COD.

87197021

Kg.

6

m3

0,09

(1)	 Incluye cintas de fijación I Fixing straps included I Sandows de 
	 liaison inclus

COD.

87197011

87197012

87197013

a

2500-4500

4300-5700

5300-6900

Ø
110

110

110

Kg.

15

20

22

m3

0,087

0,139

0,167

(1)

4

6

8

Medidas caja / Box sizes / Mesurées caisses

2800 x 240 x 120

2500 x 240 x 120

2500 x 240 x 120

TUBO TELESCÓPICO I TELESCOPIC TUBE I TUBE TÉLESCOPIQUE

12 POSIBLES COMBINACIONES: Enrollador completo = 1 código de soporte + 1 código de tubo telescópico
12 possible combinations: 1 code of support + 1 code of telescopic tube
12 possible combinations: 1 code support + 1 code de tube télescopique

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

Referencia del soporte incluye ambos lados I Reference of 
support includes both sides I Référence du support inclut les 
deux côtés

Posibilidad de instalar dos manivelas I Possibility of installing 
two cranks I Possibilité d’installer deux manivelles
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PORTADILLA
CIERRES PISCINA

ENROLLADORES DE CUBIERTAS I COVER ROLLERS I
ENROULEURS POUR COUVERTURE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

COD.

87197023

Kg.

4

m3

0,015

87197051

87197033

87197032

87197041

87100236

ENROLLADOR DE CUBIERTAS I COVER ROLLER I EROULEURS POUR COUVERTURE

Descripción / Description / DescriptionCOD.

87197033	 Manivela / Crank / Manivelle
87197032	 Rueda / Wheel / Roue
87100236	 Tapón / Rubber bumper / Tampon
87197041	 Cintas de fijación / Fixing straps / Sandows de liaison
87197051	 Freno / Brake / Frein 
87100281	 Tuerca especial / Special nut / Ecrow spécial
X77157011	 Kit bolsa accesorios / Kit accessories / Kit accessoires
X77303040	 Eje tubo / Axis tube / Axe tube

SOPORTE PARA EMPOTRAR I SUPPORT TO BUILD-IN I SUPPORT À ENCASTER

Referencia del soporte incluye ambos lados I Reference of 
support includes both sides I Référence du support inclut les 
deux côtés

Posibilidad de instalar dos manivelas I Possibility of installing 
two cranks I Possibilité d’installer deux manivelles

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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CIERRES PISCINA I FENCES FOR SWIMMING POOL I
BARRIÈRES POUR PISCINE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

•	Fijación pared Itaca
•	Wall fixation Itaca
•	Fixation paroi Itaca

CIERRE SEGURIDAD ITACA I SAFETY FENCE ITACA I BARRIÈRE DE SÛRITÉ ITACA

COD. Kg. m3 U

87183020 2,5 0,0225 x2

DESPIECE VALLA ITACA I SPARE PARTS SAFETY FENCE ITACA I PIÈCES DETACHÉES BARRIÈRE DE SÛRITÉ ITACA

COD. Descripción / Description / Description

87183030	 Módulo 1,5 m. valla modular Itaca / 1,5 m. module fence Itaca / Barrière modulaire 1,5 m. Itaca

87183040	 Puerta valla Itaca / Pool gate fence Itaca / Porte barrière Itaca

87183010	 Postes valla modular Itaca 45º / Post fence Itaca 45º / Poteaux barrière modulaire Itaca 45º

87183011	 Postes valla modular Itaca 90º / Post fence Itaca 90º / Poteaux barrière modulaire Itaca 90º

87183012	 Postes valla modular Itaca 180º / Post fence Itaca 180º / Poteaux barrière modulaire Itaca 180º

87183013	 Postes valla modular Itaca final A / End post A fence Itaca / Poteaux barrière modulaire Itaca final A

87183014	 Postes valla modular Itaca final B / End post B fence Itaca / Poteaux barrière modulaire Itaca final B

87183020 	 Fijación pared Itaca / Wall fixation Itaca / Fixation paroi Itaca

87183010

87183012

87183014

87183020

87183011

87183030

87183013

87183040

CIERRES PISCINA I FENCES FOR SWIMMING POOL I
BARRIÈRES POUR PISCINE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

CIERRE SEGURIDAD ITACA I SAFETY FENCE ITACA I BARRIÈRE DE SÛRITÉ ITACA

•	Módulo 1,5 m valla modular Itaca
•	1,5 m. module fence Itaca
•	Barrière modulaire 1,5 m. Itaca

•	Puerta valla Itaca
•	Pool gate fence Itaca
•	Porte barrière Itaca

•	Postes valla modular Itaca
•	Posts fence Itaca
•	Poteaux barrière modulaire Itaca

CIERRE SEGURIDAD ITACA I SAFETY FENCE ITACA I BARRIÈRE DE SÛRITÉ ITACA

COD.

87183040

Kg.

26,16

m3 U

0,226 x1

CIERRE SEGURIDAD ITACA I SAFETY FENCE ITACA I BARRIÈRE DE SÛRITÉ ITACA

COD. Kg. m3 U

87183030 17 1,753 x2

COD. Desc. Kg. m3 U

87183010

87183011

87183012

87183013

87183014

45º

90º

180º

Final A

Final B

12

13

12

11,5

11,5

0,065

0,093

0,065

0,052

0,052

x2

x2

x2

x1

x1

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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PORTADILLA
EQUIPAMIENTOS
PISCINA PÚBLICA

CIERRES PISCINA I FENCES FOR SWIMMING POOL I
bARRIÈRES POUR PISCINE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

CIERRE DE SEGURIDAD MALTA I SAFETY SECURITY FENCE MALTA I bARRIÈRE DE 
SÛRITÉ MALTA

VALLA CRETA I FENCE CRETA I bARRIÈRE CRETA

Sistema modular. Pedir por separado puerta, postes y malla según perímetro necesario.
Modulate system. Order separately gate, posts and mesh according to requested perimeter.
Système modulaire. Demander sèparément la porte, les pteaux et la maille.

Malla Malta I Mesh Malta I Maille Malta

COD. L Kg. m3 U

87183052

87183053

3000

9000

1

2,5

0,003

0,012

x1

x1

Puerta valla Malta I Pool gate fence Malta I Porte barrière Malta

COD. Kg. m3 U

87183051 10,5 0,075 x1

Poste valla Malta I Post fence Malta I Poteaux barrière Malta
Ø28

COD. Kg. m3 U

87183050 2,5 0,00325 x1

COD. Kg. m3 U

87163150 22 0,29 x2

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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EQUIPAMIENTOS PISCINA PÚBLICA I COMMERCIAL POOL EQUIPMENTS I 
ÉQUIPEMENTS POUR PISCINE PUBLIQUE

ELEVADOR HIDRÁULICO I HYDRAULIC LIFT I ELEVATEUR HYRAULIQUE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

 

COD. Kg. m3 U

87195010 40,5 0,659 x1

Capacidad de elevación: 130 Kg/Radio de giro 95º I Elevation capacity:
130 Kg/Radius turn 95º I Capacité de charge: 130 Kg/Angle de rotation 95º 
Presión 3,5-5 Kg I Pressure 3,5-5 Kg I Pression 3,5-5 Kg
Conexión 3/8” I Connection 3/8” I Raccordement 3/8”

•Estructura regulable. Fijación al suelo mediante anclaje. Accionamiento de la válvula desde 
el exterior e interior de la piscina. Asiento con cinturón de seguridad, brazo abatible y 
reposapiés. Incorpora cabezal de protección. Profundidad mínima requerida: 1m. Anclaje 
incluido.
•Adjustable structure. Anchor floor fixation. Operatian of the valve from inside and outside 
of the pool. Seat with safety belt, flip top arm and footrest. Minimum requested depth: 1m. 
Anchor included. 

•Structure réglable. Ancrage pour fixer au sol. Actionnement de robinet depuis l’intérieur 
et l’extérieur de la piscine. Siège avec ceinture de sécurité, bras oscillant et repose-pied. 
Appui-tête inclus. Profondeur minimale requise: 1m. Ancrage inclus.

EQUIPAMIENTOS PISCINA PÚBLICA I COMMERCIAL POOL EQUIPMENTS I 
ÉQUIPEMENTS POUR PISCINE PUBLIQUE

SOPORTES SALVAVIDAS I LIFE RING HOLDER I SUPPORT BOUÉE SAUVETAGE

AROS SALVAVIDAS I LIFE RINGS I BOUÉE SAUVETAGE

SILLA SOCORRISTA I LIFE GUARD CHAIR I CHAISE DE SECOURISTE

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

COD. Kg. m3 U

87194030

87194040

2

1,2

0,06

0,05

x1

x1

COD. Kg. m3 U

87194070 40 0,351 x1

87194010

87194030 87194040

87194020

87194030
Exterior fabricado en polietileno rígido I Exterior made of rigid 
polyethylene I Extérieur fabriqué en polyéthyléne rigide
Medidas I Measurements I Mesures: Øext. 72 cm. Øint. 43,5 cm.

87194040
Fabricado en material styrophor, blando y forrado con lona 
de poliester I Made of styrophor material, soft and covered 
with polyester canvas I Fabriqué en matériel styrophor, doux 
et recouvert de toile de polyester.
Medidas I Measurements I Mesures: Øext. 70 cm. Øint. 46 cm.

COD. Kg. m3 U

87194010

87194020

0,7

2,5

0,09

0,01

x1

x1

87194010: Para montar en pared o con código 87194020
87194010: To be fitted to the wall or on code 87194020
87194010: Pour monter sur un mur ou avec code 87194020

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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MATERIAL COMPETICIÓN I COMPETITION EQUIPMENT I
MATERIEL DE COMPETITION

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

SOPORTE CORCHERA I LANE ROPE SUPPORT I SUPPORT POUR LIGNE DE FLOTTEURS

COD.

87197081

Kg.

0,3

m3

0,0006

ENROLLADOR CORCHERA I LANE ROPE ROLLER I ENROULEUR DU LIÈGE

COD.

87197071

87197072

a

1590

2190

b

1200

1800

c

1150

1750

Kg.

29

32

m3

0,07

0,09

Desc.

1200 mm

1800 mm

Latón cromado y acero inoxidable / Chromed bronze and 
stainless steel / bronze chromé et acier inoxydable

COD.

87189079

Kg.

0,97

m3

0,0021

Tensor corcheras I Lane rope tensioner I Tendeur de lignes de flotteurs

COD.

87189073

87189074

Descripción

COD.

87189050

87189053

Descripción

12,5 m.

25 m.

MATERIAL COMPETICIÓN I COMPETITION EQUIPMENT I
MATERIEL DE COMPETITION

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

SEÑALIZACIÓN NATACIÓN ESPALDA I BLACKSTROKE TURN INDICATOR I SIGNALISATION 
VIRAGE DORSALE

Anclaje 87100015 (P52) no incluido / Anchor 87100015 (P52) not 
included / Ancrage 87100015 (P52) non inclus

COD.

87194090

Kg.

6,9

m3

0,011

Conjunto de 4 postes I Set of 4 posts I Ensemble de 4 poteaux 
2000 mm. x Ø43mm

Cuerda con gallardetes I Rope with pennant I Corde avec 
guidones

SEÑALIZACIÓN SALIDA FALSA I FALSE START INDICATOR I SIGNALITATION FAUX DÉPART

Anclaje 87100015 (P52) no incluido / Anchor 87100015 (P52) not 
included / Ancrage 87100015 (P52) non inclus

COD.

87194091

Kg.

6,5

m3

0,03

Conjunto de 2 postes I Set of 2 posts I Ensemble de 2 poteaux 
2000 mm. x Ø43mm

Cuerda con corcheras I Rope with floats I Corde avec flotteurs

12,5 m.

25 m.

ANCLAJE PLANO I FLAT ANCHOR I ANCRAGE PLAT

COD.

87100015

Kg.

0,75

m3

0,0013

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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MATERIAL COMPETICIÓN I COMPETITION EQUIPMENT I
MATERIEL DE COMPETITION

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

PORTERÍA DE WATERPOLO I WATERPOLO GOAL I WATERPOLO BUT

Fabricada en aluminio, lacado blanco. Ancho interior 3000 mm. Desmontable
Tubo 80 x 50 mm.

Made in aluminium, powder painted white. Internal width 3000 mm. Detachable. 
Tube 80 x 50 mm.

Fabriqué en aluminium, laqué blanche. Largeur intérieur 3000 mm. Démontable. 
Tube 80 x 50 mm.

COD. Kg. m3 U

87194092 28 0,6 1
COD. Desc.

87189060

87189061

De 1-6 / From 1-6 / De 1-6

De 1-10 / From 1-10 / De 1-10

MATERIAL COMPETICIÓN I COMPETITION EQUIPMENT I
MATERIEL DE COMPETITION

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

PODIUM SALIDA 400 mm I STARTING BLOCK 400 mm I PLOT DE DÉPART 400 mm

Números para podium I Starting block numbers I Numéros 
pour plot de départ (4 unidades de cada I 4 units each I 4 unités de chaque)

Fabricado totalmente en acero inoxidable AISI-316L, plataforma antideslizante 500x500 mm. Numeración no incluida. Anclaje 
necesario I Totally manufactured in AISI-316L, 500x500 mm non slip platform. Numbering not included. Needs achor. I 
Fabriqué totalement dans acier inoxydable AISI-316L, plate-forme antidérapante 500x500 mm. Numération pas incluse. 
Ancrage necessaire.

Plataforma antideslizante en poliester 500x500 mm. Numeración no incluida. 
Anclaje necesario I Non slip platform in poliester 500 x 500 mm. Numbering 
not included. Needs anchor. I Plate-forme antidérapante 500 x 500 mm. 
Numération pas incluse. Ancrage necessaire

COD. Kg. m3 U

87194081 4,25 0,018 x1

Anclaje I Anchor I Ancrage

COD.

87194080

Desc.

400 mm

Kg.

17,8

m3

0,179

U

x1

PODIUM SALIDA 700 mm I STARTING BLOCK 700 mm I PLOT DE DÉPART 700 mm

PANEL DE GIRO I TURNING BOARD I BORD DE VIRAGE

COD. Kg. m3 U

87189083 2 0,010 1

Anclaje I Anchor I Ancrage

COD.

87189082

Desc.

700 mm

Kg.

24

m3

0,26

U

1

COD. Kg. m3 U

87189084 16 0,13 1

COD. Kg. m3 U

87189085 2 0,015 1

Soporte panel simple I Single fitting post I Support 
simple pour bord de virage

COD. Kg. m3 U

87189086 2 0,015 1

Soporte panel doble I Double fitting post I Support 
double pour bord de virage

2490

300

Ø 7

Anclaje lateral según mano I Side anchor right hand or left hand. I Ancrage 
láteral main froite ou main gauche.

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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JUEGOS DE AGUA I WATER GAMES I JEUX D’EAU

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

WELLNESS

No necesita anclaje / No anchor needed / N'a pas besoin de l'ancrage
Rosca hembra / Female connection / Embranchement femelle: 1 1/2"

Caudal / Flow / Débit: 20 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
0,75 KW

COD.

87185041

87185044

Kg.

14

14

m3

0,086

0,086AISI 316

AISI 304

CASCADA MINI BALI I WATER CURTAIN MINI BALI I CASCADE MINI BALI

COD.

87185043

Kg.

2,5

m3

0,01

Opcional / Optional / En option
Rosca hembra / Female connection / Embranchement 
femelle: 1 1/2"

ANCLAJE CASCADA MINI BALI
MINI BALI ANCHOR

ANCRAGE POUR CASCADE MINI BALI

JUEGOS DE AGUA I WATER GAMES I JEUX D’EAU

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

CASCADA Iguazú I WATER CURTAIN Iguazú I CASCADE Iguazú

WELLNESS

Anclaje incluido / Anchor included / Ancrage inclus
Rosca hembra / Female connection / Embranchement femelle: 1 1/2"

Brillo / Polished / Polie

Caudal / Flow / Débit: 35 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
2,2 KW
Incluye pulsador piezoelectrónico / Piezo electric pushbutton switch 
included / Incluit connecteur electrique a pression

COD.

87186067

Kg.

40

m3

0,35

CASCADA BALI I WATER CURTAIN BALI I CASCADE BALI

Anclaje necesario / Needs anchor / Ancrage necessaire

Caudal / Flow / Débit: 
30 m3/h
Bomba recomendada / 
Recommended pump / 
Pompe recommandée: 
1,5 KW

COD.

87185047

87185054

Desc.

Brillo / Polished / Polie

Satinado / Brush polished / Mat

Kg.

24,8

24,8

m3

0,28

0,28

AISI 316

COD.

87185062

Kg.

4,25

m3

0,018

Rosca hembra / Female connection / Embranchement 
femelle: 2"

ANCLAJE CASCADA BALI
ANCHOR FOR WATER CURTAIN BALI

ANCRAGE POUR CASCADE BALI

COD.

87185048

87185055

Desc.

Brillo / Polished / Polie

Mate / Brush polished / Mat

Kg.

2

2

m3

0,0006

0,0006

AISI 316

EMBELLECEDOR CASCADA BALI
ESCUTCHEON BALI WATER CURTAIN

CACHE BALI CASCADE

Opcional / Optional / En option

87186067

87186068

87186069

40

40

0,35

0,35

Novedosa y exclusiva cascada en acero inoxidable coloreado mediante tratamiento electroquímico.
New and exclusive cascade in coloured stainless steel. Colouring obtained through electrochemical process.
Nouvelle et exclusive cascade en acier inoxydable colorée par un traitement electrochimique.

NEW

Iguazú Blue Ocean
87186068

Iguazú Arctic
87186069

NEW

INOX IN COLOR	Nuevas opciones / New options / Nouvelles options
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JUEGOS DE AGUA I WATER GAMES I JEUX D’EAU

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

Anclaje necesario / Needs anchor / Ancrage necessaire
Conexión 2" / Connection 2" / Connexion 2"

COD.

87185014

87185015

Desc.

Brillo / Polished / Polie

Satinado / Brush polished / Mat

Kg.

7

7

m3

0,15

0,15

AISI 316

Caudal / Flow / Débit: 8 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
0,55 KW

ANCLAJE CAÑÓN FIDJI
ANCHOR FOR CANNON JET FIDJI

ANCRAGE POUR CANON FIDJI
AISI 316

COD.

87185039

Kg.

3,25

m3

0,018

Rosca hembra / Female connection / Embranchement 
femelle: 2"

Anclaje necesario / Needs anchor / Ancrage necessaire
Conexión 2" / Connection 2" / Connexion 2"

COD.

87185022

87185023

Desc.

Brillo / Polished / Polie

Satinado / Brush polished / Mat

Kg.

8

8

m3

0,15

0,15

AISI 316

Caudal / Flow / Débit: 8 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
0,55 KW31

5

CAÑÓN FIDJI BOQUILLA CIRCULAR I CANNON JET FIDJI CIRCULAR NOZZLE I CANON FIDJI 
POMEAU ROND

CAÑÓN FIDJI BOQUILLA PLANA I CANNON JET FIDJI FLAT NOZZLE I CANON FIDJI POMEAU PLAT

WELLNESSJUEGOS DE AGUA I WATER GAMES I JEUX D’EAU

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

CAÑÓN CAPRI PLANO I CANNON JET CAPRI FLAT NOZZLE I CANNON CAPRI PLAT

CAÑÓN CAPRI CIRCULAR I CANNON JET CAPRI CIRCULAR NOZZLE I CANNON CAPRI RON

Embellecedor incluido / Escutcheon included / Cache inclus
No necesita anclaje / No anchor needed / N'a pas besoin de l'ancrage
Rosca hembra / Female connection / Embranchement femelle: 2 1/2"

COD.

87186030

Kg.

18,3

m3

0,27

AISI 316

Caudal / Flow / Débit: 20 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
1 KW

Embellecedor incluido / Escutcheon included / Cache inclus
No necesita anclaje / No anchor needed / N'a pas besoin de l'ancrage
Rosca hembra / Female connection / Embranchement femelle: 2 1/2"

COD.

87186031

Kg.

20

m3

0,45

AISI 316

Caudal / Flow / Débit: 22 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
1 KW

WELLNESS

CASCADA VICTORIA I WATER CURTAIN VICTORIA I CASCADE VICTORIA

Anclaje incluido / Anchor included / Ancrage inclus
Rosca hembra / Female connection / Embranchement femelle: 2 1/2"

COD.

87186064

Kg.

130

m3

1,145

AISI 316

Caudal / Flow / Débit: 50 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
2,2 KW
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JUEGOS DE AGUA I WATER GAMES I JEUX D’EAU

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

BOQUILLA EMPOTRABLE CIRCULAR I CIRCULAR NOZZLE TO BE FITTED I POMMEAU ROND 
À ENCASTRER

Rosca macho / Male connection / Embranchement mâle: 1 1/4"

COD.

87188010

Kg.

0,80

m3

0,005

AISI 316

Caudal / Flow / Débit: 12 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
0,55 KW

BOQUILLA EMPOTRABLE PLANA I FLAT NOZZLE TO BE FITTED I POMMEAU PLAT À ENCASTRER

Rosca macho / Male connection / Embranchement mâle: 1 1/4"

COD.

87188011

Kg.

2,100

m3

0,04

AISI 316

Caudal / Flow / Débit: 20 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
0,55 KW

315

WELLNESSJUEGOS DE AGUA I WATER GAMES I JEUX D’EAU

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

CAÑÓN TAHITI I CANNON JET TAHITI I CANON TAHITI

No necesita anclaje / No anchor needed / N'a pas besoin de l'ancrage
Rosca macho / Male connection / Embranchement mâle: 1 1/2"
Ø43 mm

Caudal / Flow / Débit: 6 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
0,33 KW

COD.

87187010

Kg.

4,6

m3

0,06

AISI 316

BOQUILLA D
NOZZLE D
POMEAU D

COD.

87187013

Kg.

0,58

m3

0,003

BOQUILLA C
NOZZLE C
POMEAU C

COD.

87187011

Kg.

0,5

m3

0,003

BOQUILLA A
NOZZLE A
POMEAU A

COD.

87187014

Kg.

0,42

m3

0,003

BOQUILLA B
NOZZLE B
POMEAU B

COD.

87187012

Kg.

0,39

m3

0,003

WELLNESS

CASCADA DECORATIVA MAUI I DECORATIVE WATER CURTAIN MAUI I CASCADE DÉCORATIVE 
MAUI

AISI 316

b= Rosca hembra / Female connection / Embranchement femelle
Bomba recomendada / Recommended pump / Pompe recommandée: 
0,33 KW (300 mm), 0,55 kw (500 mm), 2,2 KW (1000 mm)

Caudal / Flow / Débit
10 m3/h (300 mm) - 20 m3/h (500 mm) -40 m3/h (1000 mm)

COD.

87186061

87186060

87186065

a

300

500

1000

b

2”

2”

3”

c

42

42

48

d

25

25

35

e

270

250

260

Kg.

10,5

15,8

29,5

m3

0,080

0,080

0,164
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COD.

87198035

87198036

87198037

m3/h

15

25

40

a

120

165

240

b

50-63

50-63

63-75

Kg.

0,65

0,85

1,7

m3

0,001

0,002

0,005

JUEGOS DE AGUA I WATER GAMES I JEUX D’EAU

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

AISI 316

Liner y Poliester / Liner and Polyester / Liner et Polyester

WELLNESS

BOQUILLA ASPIRACIÓN ANTIVORTEX I ANTIVORTEX SUCTION INLET I BUSE D’ASPIRATION 
ANTIVORTEX

JUEGOS DE AGUA I WATER GAMES I JEUX D’EAU

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

FUENTE PALMERA I PALM FOUNTAIN I FONTAINE PALMIER

Caudal / Flow / Débit: 35 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / 
Pompe recommandée: 2,2 KW

Rosca hembra / Female connection / Embranchement femelle: 2 1/2"
Incluye anclaje / Anchor included / Incluit ancrage

COD.

87186073

Kg.

60

m3

0,360

AISI 316

87189080       

PULSADOR PIEZOELECTRÓNICO INOX I PIEZO ELECTRIC PUSHBUTTON SWITCH I CONNECTEUR 
ELECTRIQUE A PRESSION

Sin tornillos / Screwless / Sans vis
Tensión / Voltage / Tension: 1—24V AC/DC
Corriente / Current / Courant: 0.200 A
Temperatura de funcionamiento y almacenaje / Operating and storage 
Temp / Température de fonctionnement et de stockage: -40OC a +125OC
87189080:  Sistema de control de 1 salida PCSMA opcional / Optional 
control system 1 output PCSMA / Système de contrôle de 1 sortie 
PCSMA optionel
IP68
Puede ir sumergido / Waterproof / Étanche

AISI 316

COD.

87100975

Altura

82,5

Kg.

0,4

m3

0,0006

Ø
73

BOQUILLA ASPIRACIÓN ANTIVORTEX I ANTIVORTEX SUCTION INLET I BUSE D’ASPIRATION 
ANTIVORTEX

AISI 316

Para hormigón / For concrete / Pour betón

COD.

87198032

87198033

87198034

m3/h

15

25

40

a

120

165

240

b

50-63

50-63

63-75

Kg.

0,65

0,85

1,7

m3

0,001

0,002

0,005

WELLNESS

FUENTE NIAGARA I FOUNTAIN NIAGARA I FONTAINE NIAGARA

Ø 350

COD.

87186070

87186072

Desc.

AISI 316

Poliester*

a

1900

1700

Kg.

125

40

b

160

200

m3

2,266

0,770

Caudal / Flow / Débit: 34 m3/h
Bomba recomendada / Recommended pump / 
Pompe recommandée: 2,2 KW

Copa I Top I Chapeau

*Rojo I Red I Rouge

Rosca hembra / Female connection / Embranchement femelle: 2 1/2"
Incluye anclaje / Anchor included / Incluit ancrage

COD.

87186071

Kg.

54

m3

0,387

AISI 316

Columna I Column I Colonne
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JUEGOS DE AGUA I WATER GAMES I JEUX D’EAU

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

TUMBONA HIDROMASAJE I AIR BED I BANC DE MASSAGE

COD.

87191010

Kg.

54

m3

0,41

AISI 316

Caudal / Flow / Débit: 145 m3/h
Bomba soplante / Blower pump / Pompe soufflante: 
87189037 o/or/ou 871189039 (P. XX)

132 orificios / orifices / orifices: Ø 2,5 mm
Única toma de aire en la base / An only intake on the base / Unique 
prise d'air à la base
Rosca hembra / Female connection / Embranchement femelle: 2 1/2" G
Instalación con soporte base / Installation with base support / 
Instaliation avec support base: 87191010 + (87191011 or 87191013 or 
87191014) + (87100014)
Para empotrar / To build in / À encaster: 87191010 + 87191012

ACCESORIOS PARA INSTALACION I MOUNTING PARTS I PIÈCES POUR MONTAGE

SOPORTE BASE
BASE SUPPORT
SUPPORT BASE

COD.

87191013

87191011

87191014

a

150

200

450

Kg.

2,05

2,21

3,27

m3

0,022

0,030

0,067

ANCLAJE
ANCHOR

ANCRAGE

Para hormigón y liner / For concrete and liner / Pour betón et liner

COD.

87100014

Kg.

6,030

m3

0,036

WELLNESSJUEGOS DE AGUA I WATER GAMES I JEUX D’EAU

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

SUMIDERO INOX I MAIN DRAIN INOX I BOND DE FOND INOX

AISI 316

COD.

87198012

87198013

87198015

Kg.

1,229

2,338

3

a

210

305

450

b

253

335

485

c

270

350

500

m3

0,003364

0,005995

0,01

CAJÓN DE MASAJE POR AIRE I MASSAGE PLATE BY AIR I PLAQUE À BULLES PAR L’AIR

Se recomienda colocar una llave de regulación en el 
circuito de cada cajón para regular caudal de aire según 
convenga. 
It´s recommended to use a regulation valve in the circuit of 
each plate to regulate the flow as per convenience.
On recommende placer un robinet de régulation dans le 
circuit de cahque plaque pour régler le débit d´air selon 
convenance.

Se recomienda colocar una llave de regulación en el 
circuito de cada cajón para regular caudal de aire según 
convenga. 
It´s recommended to use a regulation valve in the circuit of 
each plate to regulate the flow as per convenience.
On recommende placer un robinet de régulation dans le 
circuit de cahque plaque pour régler le débit d´air selon 
convenance.

AISI 316L

COD.

87188020

87188021

87188022

Ø

300mm

500mm

700mm

Caudal/Flow/Débit

140m3/h

180m3/h

216m3/h

Soplante/Blower/
Soufflante

0,85 kw

1,3 kw

1,6 kw

Para hormigón / For concrete / Pour betón

CAJÓN DE MASAJE POR AIRE I MASSAGE PLATE BY AIR I PLAQUE À BULLES PAR L’AIR

AISI 316L

COD. mm Caudal/Flow/Débit
Soplante/Blower/

Soufflante

87188023

87188024

350x350

650x650

180m3/h

216m3/h

1,3 kw

1,6 kw

Para hormigón / For concrete / Pour betón

WELLNESS
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ACCESORIOS I SPARE PARTS I PIÈCES DETACHÉES

CONEXIÓN PARA EMPOTRAR
CONNECTION TO BUILD IN
CONNEXION À ENCASTER

COD.

87191012

Kg.

2,1

m3

0,0026

REPOSACABEZAS
HEADREST
APPUI-TÊTE

COD.

87191016

Kg. m3 U

2,5 0,008 x1

SOPORTE DELANTERO
FRONT SUPPORT
SUPPORT EN AVANT

(1) Para / For / Pour: 87191011 / 87191013
(2) Para / For / Pour: 87191014

COD.

(1)  87191018

(2)  87191019

Kg. m3 U

6

7

0,005

0,011

x2

x2

APOYABRAZOS
ARMREST
ACCOUDOIR

COD.

87191017

Kg. m3 U

1,5 0,038 x1

TURBINAS DE CANAL LATERAL SIMPLE 
ETAPA
SINGLE STAGE SIDE CHANNEL BLOWER
TURbINES D’ETAPE SIMPLE

Frecuencia
Frequency
Fréquence

(Hz)

50

60

50

60

Caudal máx.
Max. Flow rate

Débit max.
(m3/h)

145

175

145

175

Presión máx.
Max. Pressure
Pression max.

(mbar)

Potencia
Output

Puissance
(Kw)

0,85

0,95

0,85

0,95

Peso
Weight
Poids
(Kg)COD.

87189037

87189039

16

15

160

160

160

160

WELLNESS



70



72 73

OUTDOOR I OUTDOOR I OUTDOOR 
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ANCLAJE I ANCHOR I ANCRAGE

AISI 316L

COD.

87170058

Kg. m3 U

4,9 0,012 x1

Anclaje I Anchor I Ancrage

AISI 316L

COD.

87170051

Kg. m3 U

1,6 0,0012 x1

Tapa anclaje I Anchor cover I Couvercle ancrage

Plataforma no incluida / Platform not included / Plate-forme non inclus

OUTDOOROUTDOOR I OUTDOOR I OUTDOOR 

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

DUCHA DE PLAYA I BEACH SHOWER I DOUCHE DE PLAGE

LAVAPIÉS I FEETWASHER I ROBINET PIEDS 

Conjunto de ducha y lavapiés, ambos con rociadores, para la 
instalación en playas. Fabricados en acero inoxidable AISI 316L están 
equipados con dos fluxómetros que alimentan los dos rociadores.
Disponen de una toma de agua con conexión rápida que facilita la 
limpieza de la zona, y de una llave de paso de fácil acceso para cortar 
el agua en caso de reparación y/o sustitución de los rociadores o 
fluxómetros.
La ducha permite ser desinstalada en invierno y tapar el pozo con una 
tapa de rápida colocación.
Los accesos a los mecanismos interiores del conjunto son 
antivandálicos.

Set shower and feetwasher, both with sprinklers, for installation on 
beaches. Made of stainless steel AISI 316L and equipped with two 
automatic closure valves feeding the two sprinklers. 
With a quick water connection for easy cleaning, and an easy access 
with key to put off the water in case of reparation or replacement of 
the sprinklers or automatic closure valves. 
The shower can be uninstalled in winter and the anchor can be 
covered with a quick placement anchor cover. 
The access to the inner mechanisms are anti-vandalism.

Ensemble douche et bains de pieds, les deux avec pulvérisateurs, 
pour l’installation sur les plages. Fabriqué en acier inoxydable AISI 
316L ils sont équipés de deux robinets automatiques qui alimentent 
les deux pulvérisateurs. 
Ils ont un raccordement rapide pour un nettoyage facile, un 
accès facile avec clé pour couper l’eau en cas de réparation ou de 
remplacement des pulvérisateurs ou robinets automatiques. 
La douche peut être demontée en hiver et l’ancrage bouché avec un 
couvercle rapide à placer. 
Les accès aux mécanismes internes de l’ensemble sont anti-
vandalisme.

AISI 316L

COD.

87170050

Kg. m3 U

29,4 0,216 x1

AISI 316L

COD.

87170052

Kg. m3 U

27,5 0,216 x1

OUTDOOR
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OUTDOOR

Pilona I Bollard I Borne 

La pilona de Flexinox Pool fija y extraible dispone de una cámara 
interna con doble estructura tubular revestida en mortero expandible 
que la hace más resistente a impactos externos, manteniendo una 
buena presencia y larga durabilidad.
La pilona extraible incorpora anclaje.

Flexinox Pool fixed and removable bollard has a double-coated 
tubular structure with an expandable mortar more resilient to external 
shocks, maintaining a good appearance and of long durability.
The removable bollard includes anchor.

La borne de Flexinox Pool fixe et amovible dispose d’une structure 
tubulaire double et enduite de mortier résistant qui amortit les chocs 
extérieurs, maintient une bonne apparence et de longue durabilité.
La borne amovible inclut l’ancrage.

AISI 316L

COD.

871710011

Kg. m3 U

27,6 0,014 x1

Fija I Fixed I Fixe

AISI 316L

COD.

87171010

Kg. m3 U

31,0 0,028 x1

Extraíble I Removable I Extractible

Inluye anclaje / Includes anchor / Ancrage inclus

Fija I Fixed I Fixe

Extraíble I Removable I Extractible

OUTDOOR I OUTDOOR I OUTDOOR 

Medidas en mm · Measurments in mm · Mesures en mm
U: Unidad de embalaje · Units per package · Unités per emballage

www.flexinoxpool.com

SET VOLEY PLAYA I SET BEACH VOLLEYBALL I SET BEACH-VOLLEY

OUTDOOR

Novedoso set de voley playa fabricado en acero inoxidable AISI 316L que permite la fácil instalación en 
playas así como en instalaciones deportivas y complejos turísticos.
Los materiales utilizados garantizan el buen estado del producto frente a ambientes salinos. Además el 
diseño de las diferentes piezas minimizan cualquier posibilidad de causar daños personales.
El Set completo incluye 2 postes en acero inoxidable AISI 316L D.114,3 mm x 3,00 mm x 6000 mm, una red 
de 9000 mm de largo x 340 mm de alto y 4 tensores en AISI 316L.
Posibilidad de instalar la red a diferentes alturas (entre 2430 mm i 1600 mm) en función de los jugadores 
y/o juego a practicar.

New set of beach volley made in stainless steel AISI 316L which allows an easy assembling on beaches, 
sports facilities and tourist resorts.
Materials used for this product guarantees the good shape of the product against agressive / salty 
environments. Besides, its dessign will minimize having any personal damage.
This set includes 2 posts made of stainless steel AISI 316L with D. 114,3 mm x 3,00 mm x 6000 mm, a net of 
9000 mm long x 340 mm high and 4 tensors in AISI 316L.
Possibility to install the net to different highs (between 2430 mm and 1600 mm) depending on the players 
and/or game to be practiced.

Nouvelle set de volley plage en acier inox AISI 316L qui permet une installation facile sur les plages ainsi 
que sur les installations sportives et complexes touristiques. 
Les matériaux utilisés garantissent l'état ​​du produit sur les environnements salins. En plus, 
la conception des différentes pièces minimisent toute possibilité d’éviter blessures. 
Le set complet comprend deux pôles en acier inox AISI 316L D.114, 3 ​​mm x 3,00 mm x 6000 
mm, un réseau de 9000 mm de long x 340 mm de haut et 4 tenseurs en AISI 316L.
Possibilité d'installer le réseau à différentes hauteurs (entre 1600 mm 2430 mm i) selon les 
joueurs et/ou jeu à pratiquer.

COD.

87466010

AISI 316L
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CONDICIONES GENERALES DE VENTA

PEDIDOS
Con el fin de evitar errores, todos los pedidos deberán 
ser remitidos por escrito. Estos deberán indicar de 
manera clara los códigos de producto, denominaciones 
de nuestro catálogo y las cantidades deseadas, 
ajustándose a las unidades de embalaje indicadas en 
el catálogo y lista de precios.

PLAZOS DE ENTREGA
Los plazos de entrega confirmados serán aproximados 
y se referirán siempre a la salida de mercancía de 
nuestro almacén. Los retrasos en la fecha de entrega 
no autoriza al comprador a exigir indemnización ni 
compensación alguna.

PRECIOS
Este catálogo no contiene precios. Éstos son entregados 
a parte y se entenderán como franco almacén de 
salida. FILINOX S.A. se reserva el derecho a modificar 
los precios sin previo aviso. 

PORTES
Para suministros a Península y Baleares, de importe 
igual o superior a 1.300 € (base imponible), los portes 
correrán a cargo de FILINOX S.A. En los suministros a 
Canarias, Ceuta y Melilla, los portes serán pagados 
cuando el importe del material sea superior a 2.200 €. 
Los impuestos derivados de las importaciones, serán 
siempre por cuenta del cliente. En los suministros a 
territorio extranjero, el pago de los portes se ajustará a 
lo que se pacte en las condiciones particulares.

GARANTIA
FILINOX S.A. garantiza sus productos durante un 
periodo de dos (2) años desde la fecha de adquisición y 
bajo las siguientes condiciones:

1-. La garantía de FILINOX S.A. solamente incluye la 
substitución o abono del producto/s defectuoso/s. No 
cubre indemnización alguna por daños y perjuicios por 
causas que no se deriven de un defecto de fabricación 
o uso incorrecto del producto.
2-. Esta garantía tendrá validez solamente cuando se 
presente junto con el producto defectuoso, la factura 
original o recibo de la compra.
3-. Para poder ejecutar la garantía, se deberá entregar 
el producto con su embalaje original.
4-. Aquellos productos y accesorios no producidos por
FILINOX S.A. están garantizados solamente por la 
garantía original del propio fabricante.
5-. Esta garantía se otorga sin perjuicio de los derechos 
que puedan corresponder al consumidor en virtud de 
la legislación aplicable y/o de los derechos del 
consumidor frente al distribuidor que se deriven del 
contrato de compra/venta establecido entre ambos.
6-. Esta garantía no cubre ninguno de los supuestos 
siguientes:
a) Mantenimiento periódico y reparación o substitución 
de piezas derivado del uso y desgaste normales.
b) Adaptaciones o cambios para modificar las 
prestaciones del producto, alterando las características 
que se describen en la hoja de instrucciones, sin 
consentimiento previo y por escrito de FILINOX S.A.
c) Costes y todos los riesgos del transporte relacionados 
directa o indirectamente con la garantía del producto.
d) Daños derivados de uso indebido: error de instalación, 
mantenimiento incorrecto, reparaciones efectuadas por 
servicios no autorizados o por el propio consumidor.
e) Accidentes, rayos, fuego, almacenamiento incorrecto
(cercanía productos químicos), o cualquier otra causa 
que quede fuera del control de FILINOX S.A.

DEVOLUCIONES
No se aceptará ninguna devolución de material ni
reclamaciones sin previo aviso por escrito a FILINOX 
S.A. Las posibles devoluciones por defecto o fallo del 
producto, deberán ser previamente comunicadas por 
escrito a nuestro Departamento de Calidad para ser 
aprobadas.

RESERVA DE PROPIEDAD
De acuerdo con las disposiciones legales, la 
transferencia de la propiedad de la mercancía 
entregada, no será efectiva hasta el día del pago 
íntegro del importe total de dicha mercancía y en 
cualquier momento durante ese tiempo, podrá ser 
retirada parcial o totalmente del domicilio de aquel.

En cualquier caso no previsto en estas condiciones
generales, FILINOX S.A. se acoge a las disposiciones 
legales vigentes que regulan este tipo de 
transacciones comerciales.

GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE

ORDERS
In order to avoid mistakes, all orders must be placed in 
writing. They must clearly state the product codes and 
names as given in our catalogue, and the amount of 
each product required, taking into co sideration the 
packing units given in the catalogue and price list.

DELIVERY DATES
Confirmed delivery dates will be approximate and
always refer to the date on which the goods leave
our warehouse. A delay in regard to quoted delivery
dates will not entitle the buyer to claim any 
compensation whatsoever.

PRICES
This catalogue does not contain prices. Prices are given 
separately and are quoted ex warehouse. FILINOX S.A. 
reserves the right to modify its prices without prior 
notice. 

CARRIAGE
Para suministros a Península y Baleares, de importe 
Carriage will be paid by FILINOX S.A. on deliveries 
within the Iberian Peninsula or to the Balearic Islands 
whose total cost is 1.300 € or more (before tax). 
Carriage will be paid by FILINOX S.A. on deliveries to 
the Canary Islands, Ceuta and Melilla when the cost of 
the goods is more than 2.200 €. All import taxes will be 
paid by the customer. Payment of carriage on deliveries 
abroad will be as agreed in each particular case.

GUARANTEE
FILINOX S.A. guarantees its products for a period of 
two (2) years from the date of purchase under the 
following conditions:

1-. The FILINOX S.A. guarantee includes only the 
replacement of, or credit for, faulty products. It does not 
cover any compensation whatsoever for harm or 
damage due to improper use of the product or causes 
other than a manufacturing fault.
2-. This guarantee is valid only when presented 
together with the faulty product and the original 
invoice or receipt of purchase.
3-. In order to execute the guarantee, the product must 
be returned with its original packaging.
4-. Products and accessories not made by FILINOX S.A. 
are covered only by their manufacturer’s original 
guarantee.
5-. This guarantee is granted without prejudice to any 
rights a consumer may have in virtue of the applicable 
law and/or any rights a consumer may have in relation 
to the manufacturer resulting from the contract of 
sale/purchase made between them.
6-. This guarantee does not cover any of the following:
a) Periodical maintenance and repair or replacement of
parts resulting from normal wear and tear.
b) Adaptations or changes in order to modify the 
product’s performance altering the characteristics 
described on the instructions sheet, without the prior 
written consent of FILINOX S.A.
c) The costs and all the risks of transport directly or 
indirectly related to the product guarantee,
d) Damage resulting from improper use such as 
incorrect installation, repairs carried out by 
unauthorised agents or by the consumer.
e) Accidents, lightening, fire, incorrect storage (near to 
chemicals), or any other cause outside FILINOX S.A. 
control.

RETURNED GOODS
No claims or return of goods will be accepted without 
prior written notification to FILINOX S.A. The intention 
to return any goods due to product defects or faults 
must be communicated in writing to our Quality 
Department for approval.

RESERVATION OF OWNERSHIP
In accordance with the relevant legal provisions, the 
transfer of ownership of the delivered goods shall not 
become effective until full payment has been made for 
the goods in question and at any point during this time 
these goods may be removed, in whole or in part, from 
purchaser’s premises.

In any case not covered by these general terms and 
conditions, FILINOX S.A. shall avail itself of the legal 
provisions in force regulating this type of commercial 
transactions.

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE

COMMANDES
Afin d’éviter des erreurs, toutes les commandes 
devront être envoyées par écrit. Elles devront indiquer 
clairement les codes de produit, les dénominations de 
notre catalogue et les quantités souhaitées, en 
s’adaptant aux unités d’emballage indiquées sur
le catalogue et la liste des prix.

DÉLAIS DE LIVRAISON
Les délais de livraison confirmés seront approximatifs 
et se fonderont toujours sur le jour de sortie de 
marchandise de notre entrepôt. Les retards dans la 
date de livraison ne donnent pas droit à l’acheteur à 
exiger des indemnisations ni des compensations.

PRIX
Ce catalogue ne contient pas les prix. Ils sont remis à 
part et devront être compris comme franco entrepôt de 
sortie. FILINOX S.A. se réserve le droit de modifier les 
prix sans préavis.

PORTS
Pour des livraisons sur la Péninsule et les Baléares, 
d’un montant égal ou supérieur à 1.300 € (base 
imposable), les ports seront à la charge de FILINOX 
S.A. Pour les livraisons aux Canaries, à Ceuta et Melilla, 
les ports seront payés quand le montant du matériel 
est supérieur à 2.200 €. Les impôts découlant des 
importations seront toujours à la charge du client. Pour 
les livraisons vers l’étranger, le paiement des ports 
s’adaptera à ce qui sera convenu dans les conditions 
particulières.

GARANTIE
FILINOX S.A. garantit ses produits pendant une période 
de deux (2) ans à partir de la date d’acquisition et dans 
les conditions suivantes :

1-. La garantie de FILINOX S.A. ne comprend que le 
remplacement ou remboursement du/des produit/s 
défectueux. Elle ne couvre aucune indemnisation pour 
dommages et préjudices pour des raisons ne découlant 
pas d’un vice de fabrication ou d’une utilisation 
incorrecte du produit.
2-. Cette garantie ne sera valide que si elle est 
présentée avec le produit défectueux, la facture 
originale ou le justificatif d’achat.
3-. Pour pouvoir utiliser la garantie, il faudra remettre 
le produit dans son emballage d’origine.
4-. Les produits et accessoires non produits par 
FILINOX S.A. ne sont couverts que par la garantie 
d’origine du propre fabricant.
5-. Cette garantie est concédée sans préjudice des 
droits qui peuvent correspondre au consommateur en 
vertu de la législation applicable et/ou des droits du 
consommateur face au distributeur qui découlent du 
contrat d’achat/vente établi entre les deux.
6-. Cette garantie ne couvre aucun des cas suivants:
a) Maintenance périodique et réparation ou 
remplacement de pièces dérivant de l’utilisation et de 
l’usure normales.
b) Adaptations ou changements pour modifier les 
prestations du produit changeant les caractéristiques 
décrites sur la feuille d’instructions, sans le 
consentement préalable et par écrit de FILINOX S.A.
c) Les coûts et tous les risques de transport reliés 
directement ou indirectement à la garantie du produit.
d) Les dommages découlant d’une utilisation indue : 
erreur d’installation, maintenance incorrecte, 
réparations effectuées par des services non autorisés 
ou par le propre consommateur.
e) Des accidents, éclairs, feu, stockage incorrect 
(proximité de produits chimiques) ou toute autre cause 
pouvant être hors de contrôle de FILINOX S.A.

DÉVOLUTIONS
Aucune dévolution de matériel ni réclamation ne
sera acceptée sans préavis par écrit à FILINOX S.A. Les 
possibles dévolutions par défaut ou vice du produit 
devront être communiquées au préalable par écrit à 
notre Département de Qualité pour être approuvées.

RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ
Conformément aux dispositions légales, le transfert de 
la propriété de la marchandise remise ne deviendra 
effectif que le jour du paiement intégral du montant 
total de cette marchandise et, à tout moment pendant 
ce temps, elle pourra être retirée partiellement ou 
totalement du domicile du client.

Pour tous les cas non prévus dans ces conditions
générales, FILINOX S.A. fait valoir les dispositions 
légales en vigueur qui réglementent ce type de 
transactions commerciales.








